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BEZPEČNOSTNÍ LIST EVERBR.TEWETW.FES,D„„WET 
Dle nařízení č. 1907/2006/ES - revize 201 51830 

Revision No. 4.3 
Datum vydání 03.02.2020 Datum vytvoření 02.02.2015 Datum revize 31/01/2020 

1.1 Identifikátor výrobku 
Název výrobku EVERBRITE WET WIPES, DN 101, K NET, CAVALIER WET WIPES, EVERBRITE FG WET WIPES, 
Kód výrobku 0733GX1 (CLP) GERMACERT WET WIPES, SANA PLUS 

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi & nedomručená použiti 

Dezinfekce. 

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu 
NCH Distribution s.r.o. 
Siřejovická 1 21 3 
410 02 Lovosice 
Czech Republic 
Tel.: 

E-maílová adresa 
Adresa webové stránky www.flexfill.cz 

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace 
Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 120 00 Praha 2 

Íííilíz. IDENTIFIKACE—NE —„ 
lš l  '[il *Iil! | - .  

Klaslňkace podle nařízení (ES) č. 127212008 (CLP ! GHS) & jeho úpravami. 
Tato směs není klasifikována podle nařízení (ES) č. 1272/2008 

Z Z E I '  . . .  

Označování v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008 (CLP ! GHS) 
Výstražné symboly nebezpečnosti 
Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Pouze pro průmyslové a profesionální použití. 

| 
Nebyla identifikována žádná další nebezpečí. 
Látky v tomtó přípravku nesplňují kritéria pro klasifikaci jako PBT nebo vPvB. Podle definice v na'ízení 1907/20061ES. 

Eli? SLGŽĚÍIÍÍFŠÍMÍQEÉÉ :.“ 
3.2 Směsi 
Pro jakékoliv H-vět_y uvedené v tomto oddílu, viz úplné zrění v oddlílu 16. 

Ěnjúí P0_KÝŘ„YŽ'P.BÍ$'IR_R m 
4.1 Popis první pomoci 
Všegngcné gokznz 
Pokud symptomy přetrvávají, okamžitě zajistěte lékařské ošetření. 

V případě kontaktu okamžitě vyplachujte oči velkým množstvím vody nejméně 15 minut. 
Qtzk s kůží 
Zasažená místa omývejte velkým množstvím vody a mýdlem po dobu rěkolika minut. Pokud vznikne podráždění, vyhledejte lékařskou pomoc. 
Požití 
Při požití ihned konzultujte s lékařem a předložte obal nebo štítek.. Vypláchněte ústa vodou. 

4.2 Nejdůležitější akutní & opožděné symptomy a účinky 
ggna'giu'zace 
Žádná informace není k dispozici. 

as ' ' '" 
Může Způsobit podráždění, jako například svědění a zarudnutí. 
Stzk & Kůži 
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Podráždění při krátkém nebo příležitostném vystavení je nepravděpodobné. 

4.3 Pokyn týkající se okamžitě lékařské pomoci a zvláštního ošetření 
Pokznz gro lékaře 
Symptomatické ošetření. 

5.1 Haslva 
m m m  
Opatření při požáru mají odpovídat okolním podmínkám. Podit; Vodní mlha. Pěna. Oxid uhličitý (COZ). Suchý prášek. 

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající : látky nebo směsi 
V případě vystavení vysokým teplotám může přípravek uvolňovat nebezpečné produkty rozkladu, jako naďíklad oxid uhelnatý & uhlčitý, kouř 
a/nebo oxidy dusíku. 

5.3 Pokyny pro hasiče 
Hasiči musí používat samostatný dýchací přístroj a ochranný oblek pro ochranu celého ela. 

E&AÉNWP - různém" 
6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky 3 nouzové postupy 
Zabraňte dalšímu unikání nebo rozlití, je-li to možné udělat bezpečně. Po materiálu je mcžno uklouznout. 

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí 
Není nutno provádět žádná opatření k ochraně životního prostředí . 

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění 
W M  
Pokud se týká prosředků použitých pro vytírání- posbírejte je do označeného zásobníku & zlikvidujte. V ;řípadě zachycené kapaliny -. Nechejte 
vsáknout do inertního materiálu. 

: 
Seberte a přemístěte do řádně označených obalů. Po očištění spláchněte zbytky vodou. 

6.4 Odkaz na jiné oddíly 
Viz oddíly 7, 8 a 13. 

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení 
Zabraňte kontaktu s očima. 

7.2 Podminky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsi 
Skladujte v “původních obalech. Nádoby musí být dobře uzavřeny a skladovány na suchém, chladném a dolie větraném místě. 

7.3 Specifické konečné ! specifická konečná použití 
Žádná informace není k dispozici. 

__— .—== -—.—.v—————-——-" ——i—- 4-11 

“711233 QŘÉĚZDSLLN „Ex * L L M ?  rňfgšiíěšíL Í E Í  ÍÍ - _? I' ru. 
8.1 Kontrolní parametry 

ta x 
Produkt neobsahuje žádné nebezpečné materiály se zjštěnými expozičními limity pro pracovníky. 

8.2 Omezování expozice 
' n 

Běžné větrání je za normálních podmínek dostatečné. 

Používejte osobní ochranné ponůcky podle směrnice 89/686/EHS. 
azana dg'chagíga gm ánů 
Není třeba používat speciální ochranné pomůcky. 
w 
Dlouhodobý kontakt:. Používejte vhodné ochranné rukavice v souladu 5 EN 374. Doporučený typ rukavic:-. Nitrilový kaučuk (0.4 mm). PVC 
(0.7mm). Neoprénové rukavice (0.4 mm). Vhodnost a trvanlivost rukavic závisí na faktorech, jako jsou naňíklad frekvence používání, doba 
používání, teplotní a chemické odolnost. Doba podívání !chemicky odolných rukavic nůže být ve skutečnosti mnohem kratší než doba 
proniknutí určená během testování. Doby odolnosti proti plůniku, viz deporučení výrobců rukavic. 
Mam 
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Velké objemy -. Ochranné brýle, pokud způsob používání představuje pravděpodobnost kontaktu s očima. Schváleno podle EN 166. 
Všgghggag' QWLQ' niggg' azan! 
Při používání tohoto produktu nejezte, nepijte a nekuřte. Dodržujte bezpečnostní předpisy pro manipulaci s chemikáliemi. Před pracovní 
přestávkou a po skončení práce si umyjte ruce. 

"__fsJiYZjKAENÍAIĚHEÚití—ÉÉÍSÉĚ 
9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 
Níže uvedené informače se týkají obvyklých hodnot a neďedstavují specifikaci. 

Vzhled bílá stírací Měrná hmotnost - 1 
Skupenství impregnováno kapalinou látková Rozpustnost Tekutá fáze je r02pustná ve vodě 

tkanina Bod samovznícení Zde nehodící se. 
Zápach Practically odorless Viskozita Informace nejsou k dispozici 
pH 10.5 Výbušné vlastnosti Žádná informace není k dispozici 
Bod tánílrozmezí bodu tání Žádná informace není k dispozici. Oxidační vlastnosti Žádná informace není k dispozici. 
Bod vzplanutí Není relevantní Obsah těkavých organlckých látek—= 1 % 
Rychlost odpařování Žádná informace není k dispozici. látek -voc (%) 
Meze hořlavosti ve vzduchu (%) Žádná informace není k disnozici. 
Tlak par Žádná informace není k dispozici. 
Hustota par Žádná informace není k dispozici. 

9.2 Další informace 
Žádné další informace nejsou k diSpozici 

10.1 Reaktivita 
Nepovažuje se za vysoce reaktivní. Viz daší Informace níže. 
10.2 Chemická stabilita 
Za normálních podmínek stabilní. 
10.3 Možnost nebezpečných reakcí 
Samotná směs nebude při normálním používání reagovat nebezpečným způsobem nebo polymerovat a vytvářet tak nebezpečné podmínky. 
10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit 
Extrémní teploty a přímé sluneční záření. 
10.5 Neslučitelné materiály 
Není třeba konkrétně uvádět žádné materiály. 
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu 
Za normálních podmínek skladování a pctžívání žádné. 
V případě vystavení vysokým teplotám může přípravek uvolňovat nebezpečné produkty rozkladu, jako například oxid uhelnatý a uhlčitý, kouř 
alnebo oxidy dusíku. 

ĚILB-J 1._.T_oxmo 
11.1 Informace o toxikologických účincích m . 
Produkt jako takový nebyl testován. 

Rabbit = králík. Rat = potkan 

Žádná informace není k dispozici. 
Stzk s kůží 
Podráždění při krátkém nebo příležitostném vystavení je nepravděpodobné. 

Může způsobit podráždění, jako například svědění a zarudnutí. 
W 
V tomto výrobku nejsou žádné známé karcinogenní látky. 
Mutaggnní účinky 
V tomto výrobku nejsou žádné známé mutagenní látky. 
W 
V tomto výrobku nejsou žádné známé látky škodlivé pro reprodukci. 

? „nnlrí'zřskbLomc “IN—FÍFÍMTAÍĚÉ' ]! 
12.1 Toxicita 

rma 
Produkt jako takový nebyl testován. 

12.2 Perzistence a rozložitelnost 
Povrchově aktigní látka (látky) obsažené v tato směs splňuje (splňují) kritéria biologické odbouratelnosti stanovená v nařízení č. 648/2004/ES o 
detergentech. Udaje potvrzující toto prohlášení jsou k dispozici kompetentním institucímčlenských států Unie na jejich přímou žádost nebo na 
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žádost výrobce detergent. 
12.3 Bloakumulační potenciál 
Není náchylné k bioakumulaci. 
12.4 Mobilita v půdě 
Otřete -. Výrobek je nerozpustný a plove na hiadirě vody. Kapalina -. Rozpustný ve vodě. 
12.5 Výsledky posouzeni PBT a vPvB 
Látky v tomto přípravku nesplňují kritéria pro klasifikaci jako PBT nebo vPvB. Podle definice v nšízení 1907/2006/ES. 
12.6 Jiné nepříznivé účinky 
Nejsou dostupné údaje. 

13.1 Metody nakládání s odpady 
. 

akz prgduktu tako gggad/negggžítg vzc' obkz 
Malá množství zřed'te vodou a spláchněte do odtoku pro odpadní vody. Pro velká mndství -. Zlikvidujte v souladu s místními ;ředpisy. 

n 'i' 'n o I 
Vyprázdněte zbytky. Prázdné nádoby by měly být odevzdány k místní recyklaci, novému podití nebo zlikvidovány jako odpad. Proveďte recyklaci 
podle příslušných předpisů. 

d 0 dle evr é k alo ' E 
Mohou být použitelné následující kódy odpadJ EWC:. 07 06 01* Promývací vody a matečné Iouhy. 15 02 02* Absorpční činidla, ňltrační materiály 
(včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami. 

' in 
Podle Evropského katalogu odpadů nejsou kódy odpadů charakteristické pro produkt, nýbrž pro jeho použití. 

' »: “či“ 4-JNE63HAĚ5- 
14.1, 14.2, 14.3, 14.4. 
Není klasifikován jako nebezpečné zboží při přepravě 

14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí 
Směs není při dopravě nebezpečná pro životní prostředí 
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele 
Žádná zvláštní bezpečnostní opatření. 
14.7 Hromadná přeprava podle přílohy || MARPOL73I78 a předpisu IBC 
Balený výrobek, obvykle se nedopravuje v IBC. 
Dodatečné pokyny 
Výše uvedené informace jsou v souladu s posledními pepravními předpisy tj. ADR pro silnice, RID proželeznice, IMDG pro námořní dopravu a 
ICAO! IATA pro leteckou dopravu. 

ÉÉLJBJLE_gyAcŠdÍEŘÉĚÉ—QH;.íí-Íz—Éfm “- *f* Př * “j 5 5 1 1 " l  
15.1 Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi 
Tento -*přípravek byl klasifikován v souladu s nařízením ES 1272/2008 (CLP) a jeho úpravami. 
Tento výrobek je detergent, který spňuje požadavky nařízení č. 648/2004/ES o detergentech. Tento výrobek je určen k použití jako biocid. . . 

M W  
Slabě ohrožující vodu (WGK 1), Klasifikace podle AwSV-Verordnung 
W W W  
dezinfekční prostředky 
o : . o  ání-% 'o“  . — - „  189 n a  . :  00 , !  H 104 u : “  006 „ “ 528/20 - u :  ' - 9 : „ : ,  
Účinná látka (účinné látky): didecyldimethylamonium—chloríd 0.9 glkg Typ přípravku: PT 02 PT 03 PT 04 

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti 
Posouzení chemické bezpečnosti pro tuto směs nebylo provedeno dodavatelem 

ŠÉ-lcfňííšiímřonúc — - 
Připraven (kým) Austen Pimm 
Datum vytvoření 02.02.2015 
Datum revize 31/01/2020 
Revize - shrnutí 
CLP aktualizace Oddíly bezpečnostního listu jsou aktualizované 2 15 3 16 

Zkratky 
REACH: Registration Evaluation Authorisation Restriction of Chemicals: Registrace, hodnocení, povolování a omezování chemických látek. 
EU: European Union: Evropská unie 
EC: European community: Evropské Společenství 
EEC: European Economic Community: Evropské ekonomické společenství 
UN: United Nations: Spojené národy 
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CAS: Chemical Abstracts Service: registrační číslo CAS 
PBT: Persistent Bioaccumulative Toxic: perzistentní , bioakumulativní a toxické látky 
vPvB: very Persistent very Bioaccumulative: vysoce perzistentní a vysoce bioakumulativní látky 
LCSO: Lethal concentration. 50 percent: Letální (smrtelná) koncentrace, 50 % 
LD50: Lethal dose, 50 percent: Letální (smrtelná) dávka, 50 % 
E050: Effective concentration, 50 percent: účinná koncentrace, 50% 
LogPow: LogP octanoilwater: rozdělovací koeficient n-oktanollvoda, log P 
VwVwS: Verwaltungsvorschrift wassergefáhrdende Stoffe (Administrative order relating to substances hazardous to water- Germany) Klasiůkace týkající se 
látek nebezpečných pro vodu podle německých předpisů VwVwS 
AW: Abfallverzeichnis-Verordnung (Waste Code) Kód odpadu 
ADR: Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par Route (European agreement governing the international carriage of 
dangerous goods by road) Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí 
IMDG: International Maritime Dangerous Goods: Mezinárodní námořní přeprava nebezpečných věcí 
IATA: International Air Transport Association: Mezinárodní asociace leteckých dopravců 
ICAO: International Civil Aviation Organisation: Mezinárodní organizace pro civilní letectví 
RID: Reglement international concemant le transport des merchandíses dangereuses par chemin der fer; (Regulations concerning the International carriage of 
Dangerous goods by rail) Nařízení pro mezinárodní železniční přepravu nebezpečných věcí 
EmS: Emergency Response Procedures for Ships Carrying Dangerous Goods: Směrnice EmS: Opatření pro likvidaci nehod pro plavidla přepravující nebezpečné 
věci 
ERG: Emergency Response Guidebook Průvodce v nouzových situacích 
IBC: Intermediate Bulk Container Střední kontejner na přepravu kapalin 
lUCLlD ! RTECS International Uniform Chemical Information Database ! Registry of Toxic Effects of Chemical Substances Mezinárodní jednotná informační 
databáze chemických látek! Registr toxických účinků chemických látek 
GHS: Globally Harmonised System of classification and Labelling of Chemicals Globálně harmonizovaný systém klasifikace a označování chemikálií 
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances Evropský seznam existujících obchodovaných chemických látek 
VOC: Volatile Organic Chemical: Těkavé organické látky 
w/w: weight for weight: hmotnostní 
DMSO: dimethyI-sulfoxid 
OECD: Organization for Economic Cooperation and Development Organizace pro hOSpodářskou spolupráci a rozvoj 
STEL: Short Term Exposure Limit 
TWA: Time Weighted Average 
Další údaje 
Výsledky testů látky uvedené v kapitole 11 a 12 obvykle poskytuje firma ChemAdvisor a jsou sestaveny z vhjně dostupných literárních zdrojů, 
například IUCLID ] RTECS 
Za podniknutí všech nezbytných opatření za účelem vyhovění právním požadavkům a místním předpisům je vždy zodpovědný uživatel. 

Odmítnutí 
Informace uvedené v tomto bezpečnostním listu jsou správné na zákIacě našich nejlepších znalostí, informací a víry k datu jeho vydání. 
Uvedené informace jsou určeny k tomu. aby byly používány pouze jako vodítko pro bezpečnou manipulaci, používání , zpracovávání, skladování , 
dopravu, likvidaci a pro případ úniku materiálu a nemohou být považovány za záruku nebo specifikaci jakosti. Tyto informace se týkají pouze 
konkrétního jmenovaného materiálu, ale nejsou platné v |šípadě, že tento materiál byl použit v kombinaci s jiným materiálem nebo byl použit \: 
iakémkoliv jiném procesu než je uvedeno v textu. 

Konec bezpečnostního listu 
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